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 Sigles et abréviations  

 

BAD Banque africaine de développement 

C/CSR /ƘŀǊƎŞ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴκǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ǎƻŎƛŀƭŜ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ 

CID Communities in Development Consulting 

CLO Agent de liaison avec la communauté 

CORC Cairo Oil Refining Company 

CRM Chargé des relations avec la communauté 

CRT Équipe chargée des relations avec la communauté 

CSS Conseiller en sciences sociales 

DMS Étude de mesure détaillée 

EEAA !ƎŜƴŎŜ ŞƎȅǇǘƛŜƴƴŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ 

EGPC Egyptian General Petroleum Corporation 

EHS Sécurité et hygiène du milieu 

EIE ;Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ 

EIES  Évaluation des impacts environnementaux et sociaux 

EIS ;Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǎƻŎƛŀƭ 

EMAS {ȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀǳŘƛǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ 

EPFI Institutions fƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎ ŘŜǎ tǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘŜ ƭΩ;ǉǳŀǘŜǳǊ 

ERC Egyptian Refining Company 

ERQ Évaluation du risque quantitatif 

GBM Groupe de la Banque mondiale 

GRM Chargé des relations avec le gouvernement 

KEXIM Korea Export Import Bank 

PAP Personnes affectées par le projet 

PAR tƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ 

PE tǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘŜ ƭΩ;ǉǳŀǘŜǳǊ 

PGE Plan de gestion environnementale 

PGES Plan de gestion environnementale et sociale 

PGS Plan de gestion sociale 

PMC  Consultant pour la gestion du projet 

RPF Cadre stratégique de la réinstallation 

SFI Société financière internationale 
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1. INTRODUCTION 

1.1 Aperçu de ÌȭÁÉÒÅ ÄÅ ÄïÐĖÔ Äȭ%2# 

Les installations du Projet ERC, qui doivent être implantées dans le district de Mostorod, dans le 
gouvernorat de Qalyoubia, à 40 km du Caire, seront construites dans le Complexe pétrolier existant de 
Mostorod. Suite à la dernière modification du plan du projet, toutes les ǳƴƛǘŞǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ et les 
installations auxiliaires du projet se situent dans une zone appelée « South Plot », qui est louée à ERC par 
plusieurs sociétés étatiques, notamment Cairo Refining Company (CORC). Trois bâtiments résidentiels 
ŀōǊƛǘŀƴǘ ǾƛƴƎǘ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ŘŜ /hw/ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ŦŀƳƛƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ǎƛǘǳŞǎΣ Ł ƭΩƘŜǳǊŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜΣ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ ƻǴ 9w/ ŜƴǘŜƴŘ 
ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ǎŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎΦ ¦ƴ ǘŜǊǊŀƛƴ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ ǎƛǘǳŞ Ł ƭΩhǳŜǎǘ Řǳ /ŀƴŀƭ ŘΩLǎƳŀƛƭƛŀ ŀ ŞǘŞ ƭƻǳŞ ǇŀǊ 9w/ 
Ŝǘ ǎŜǊǘ ŘΩŀƛǊŜ de rassemblement pour son entreprise d'ingénierie ς construction clé en main, où les 
matériels seront fabriqués et les équipements stockés. 

 

1.2 Problèmes de réinstallation potentiels identifiés  

!ǳ ŘŞōǳǘ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩenquête sur la réinstallation, en mai 2008, ERC a identifié trois zones où les 
personnes et/ou les moyens de subsistance pouvaient être déplacé(e)s. Celles-Ŏƛ ƻƴǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩŞǘǳŘŜǎ 
Ŝƴ ƳŀƛΣ ƧǳƛƴΣ ƻŎǘƻōǊŜ Ŝǘ ƴƻǾŜƳōǊŜ нллу ǇŀǊ ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎ ŘΩ9L{ Ŝǘ ŘŜ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩǳƴ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘ 
éǾŜƴǘǳŜƭ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴŜ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘ ŞǾƻƭǳǘƛǾŜΦ [Ŝǎ études de mesure détaillée (DMS) 
ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ Ŧƛƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ;Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘŜ ŘŞǇƾǘ ƻƴǘ ŞǘŞ ŜȄŞŎǳǘŞŜǎ Ŝƴ 
mars-ƧǳƛƭƭŜǘ нллфΦ [ΩŜƴǉǳşǘŜ ǎǳǊ ƭŀ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŀ ƛŘŜntifié les principaux problèmes et faiblesses et 
débouché sur une stratégie censée permettre à 9w/ ŘΩŀǘǘŞƴǳŜǊ ǘƻǳǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŘŜ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ 
ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ƴƻǊƳŜǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ bƻǊƳŜǎ ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ {CLΦ [Ŝǎ ŞǘǳŘŜǎ ƻƴǘ 
montré que lŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩ9w/ Řŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ ǇƻǳǊǊŀƛǘ entraîner le déplacement de populations 
Ŝǘκƻǳ ŘŜ ƳƻȅŜƴǎ ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜΦ 

CƛƎǳǊŜ м Υ 9ƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ŘΩ9w/ 

 

Current CORC Housing 

Karatssa 

North Plot 
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1.2.1. North Plot : aucune réinstallation  
!ǳ ƭŜƴŘŜƳŀƛƴ ŘŜǎ ŞǘǳŘŜǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜ нллуΣ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘΩ9w/ ŀ ǇǊƛǎ ŘŜǎ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ Ǿƛǎŀƴǘ Ł 
ŎƘŀƴƎŜǊ ƭŜ ǇƭŀƴκƭƛŜǳ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ bƻǊǘƘ tƭƻǘ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǳƴŜ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ 
réduire au minimum les perturbations pour les communautés avoisinantes. Suite aux enquêtes sur la 
réinstallation, ERC a décidé de ne construire aucune installation sur North Plot ; en revanche, les 
consultations avec Egyptian General Petroleum Company (EGPC) ont débouché sur un accord en vertu 
duquel ERC louerait le terrain situé dans le Complexe pétrolier de Mostorod auprès de plusieurs sociétés 
étatiques/EGPC qui réinstalleraient leurs bureaux, entrepôts et ateliers sur North Plot, conformément aux 
ōŀǳȄ ǇŀǎǎŞǎ ŀǾŜŎ 9w/ ǉǳƛ ŀǾŀƛǘ ŀŎƘŜǘŞΣ ŀǳ ŘŞǇŀǊǘΣ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŀŦƛƴ ŘΩȅ ƛƳǇƭŀƴǘŜǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘΦ Le transfert de 
ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩ9w/ ǎǳǊ {ƻǳǘƘ tƭƻǘ ŀ ŜȄŀŎŜǊōŞ ƭŜǎ ǇǊŞƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ ŀƴǘŞǊƛŜǳǊŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ 
ŘΩŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ ǊŞǎƛŘŜƴǘƛŜƭǎΣ ŘŜ ǇŜǘƛǘŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ŞŎƻƭŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǎǳǊ bƻǊǘƘ 
Plot. À présent, cette zone est considérée comme une zone à impact secondaire et sera traitée comme 
ǘŜƭƭŜΦ 9ƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǘŜǊƳŜǎΣ ƭŜǎ ǊŞǎƛŘŜƴǘǎ ŀǳǊƻƴǘ ŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ŝǘ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜ développement 
ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜǎ ŘΩ9w/Σ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ aŞŎŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ǊŞŎƭŀƳŀǘƛƻƴǎ ŘΩ9w/Φ 

  1.2.2. Aire de dépôt : aucun impact important nécessitant une réinstallation  
[Ŝ ǘŜǊǊŀƛƴ ƭƻǳŞ ǇŀǊ 9w/ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘϥƛƴƎŞƴƛŜǊƛŜ ς construction clé en main aux fins de stockage et de 
fabrication des équipements ς ŎƻƳǇǊŜƴŘ ŘŜǳȄ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ǎƛǘǳŞŜǎ Ł ƭΩhǳŜǎǘ Řes installations de CORC et 
ǎŞǇŀǊŞŜǎ ǇŀǊ ǳƴŜ ŞǘǊƻƛǘŜ ōŀƴŘŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴǘ Ł ǳƴŜ ŦŀƳƛƭƭŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜΦ [ΩŀƛǊŜ ŘŜ ŘŞǇƾǘ Ŝǎǘ ǳǘƛƭƛǎŞŜ 
parfois comme décharge informelle, essentiellement pour les gravats de construction/démolition. Des 
ŎƻƭƭŜŎǘŜǳǊǎ ŘΩƻǊŘǳǊŜǎ ƛnformels fouillent, de temps à autre, la décharge pour récupérer les déchets 
recyclables. Plusieurs décharges existent dans les communautés avoisinantes, bien que leurs ordures ne 
ǇǊƻǾƛŜƴƴŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ƭΩŀƛǊŜ ŘŜ ŘŞǇƾǘΦ /ŜǳȄ ǉǳƛ ŜȄǇƭƻƛǘŜƴǘ ƭŜǎ ŘŞŎƘŀǊƎŜǎ ƻƴǘ ǊŜcours à des « trieurs » salariés 
pour classer les objets récupérés. Les résidents des communautés avoisinantes empruntent un chemin de 
ǘŜǊǊŜ ǇƻǳǊ ǘǊŀǾŜǊǎŜǊ ƭŜ ǎƛǘŜ ŀŦƛƴ ŘΩŀŎŎŞŘŜǊ Ł ƭŀ ǊƻǳǘŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ et déversent parfois les déchets ménagers et 
organiques ǎǳǊ ƭΩŀƛǊŜ ŘŜ ŘŞǇƾǘΦ [ƻǊǎǉǳŜ ƭŜ ǎƛǘŜ ǎŜǊŀ ƴŜǘǘƻȅŞ Ŝǘ ŎƭƾǘǳǊŞ ŀǳȄ Ŧƛƴǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ 
phase de construction du projet, un chemin sera maintenu pour la traversée de la zone, mais les 
ŎƻƭƭŜŎǘŜǳǊǎ ƛƴŦƻǊƳŜƭǎ ŘΩƻǊŘǳǊŜǎ ƴŜ ǇƻǳǊǊƻƴǘ Ǉƭǳǎ ȅ ŀǾƻƛǊ ŀŎŎŝǎΦ 
 
5Ŝǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŘŞǇƭƻȅŞǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜǊ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ŝǘ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ŘŜǎ 
ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩ9w/ ǎǳǊ ƭΩŀƛǊŜ ŘŜ ŘŞǇƾǘΦ [Ŝǎ ŎƻƭƭŜŎǘŜǳǊǎ ƛƴŦƻǊƳŜƭǎ ŘΩƻǊŘǳǊŜǎ ǎŜ ƘŜǳǊǘŜƴǘ Ł ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎ1, 
notamment : 

 ƭΩƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ŘŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ Ł ƭΩŀƛǊŜ ŘŜ ŘŞǇƾǘ Ŝƴ ƴƻǾŜƳōǊŜ нллуΣ ŎŜ ǉǳƛ ŜƳǇşŎƘŜ ƭŜǎ 
camions de déverser les déchets recherchés par ces collecteurs. Le président nouvellement nommé 
ŘΩ9{/hΣ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ ǉǳƛ ŀ ƭƻǳŞ ƭŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ŘŜ ƭΩŀƛǊŜ ŘŜ ŘŞǇƾǘ Ł 9w/Σ ŀ ŎƻƳƳŜƴŎŞ ŀǇǇƭiquer 
ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ǉƭǳǎ ǎǘǊƛŎǘŜǎΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳ ŘŞŎǊŜǘ ƳƛƴƛǎǘŞǊƛŜƭ ǉǳƛ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 
du domaine public par des parties non autorisées. Les visites effectuées par les collecteurs 
ŘΩƻǊŘǳǊŜǎ ƛƴŦƻǊƳŜƭǎ ǎǳǊ ƭΩŀƛǊŜ ŘŜ ŘŞǇƾǘ ƻƴǘ ōŀƛǎǎŞ Ŏƻƴǎƛdérablement, suite à la baisse du volume des 
déchets récupérables ;  

 ƭŀ ƳŞŦƛŀƴŎŜ Ŝǘ ƭŀ ǎǳǎǇƛŎƛƻƴ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜǎ ŜƴǉǳşǘŜǳǊǎΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ƭŜǎ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀǳȄΣ ŀǳ 
ǎŜƛƴ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ ǾƛǾŀƴǘ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊŜ ŘŜ ŘŞǇƾǘ Τ 

 compte tenu du caractère illégal de nombreuses activités2 fondées sur les ordures, les sondés ont 
été réticents à participer aux enquêtes ou à communiquer leurs adresses personnelles ;  

                                                           
1
 Elles sont présentées de manière détaillée Řŀƴǎ ƭΩÉvaluation de la réinstallation sur lΩŀƛǊŜ ŘŜ ŘŞǇƾǘ ŘΩERC, 11 septembre 2009, pages 22-26. 

2
 Elles sont décrites Řŀƴǎ ƭΩÉvaluation de la réinstallation sur lΩŀƛǊŜ ŘŜ ŘŞǇƾǘ ŘΩERC, 11 septembre 2009, Annexe 5.1. 
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 ƭΩƻƴ ŀ ƧǳƎŞ ǇŜǳ ǎǶǊ ŘΩŜȄŞŎǳǘŜǊ ƭŜǎ ŜƴǉǳşǘŜǎ ƭŀ ƴǳƛǘΣ ǇŞǊƛƻŘŜ ƻǴ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜs activités de collecte 
ŘΩƻǊŘǳǊŜǎ ǎƻƴǘ ƳŜƴŞŜǎ ; 

 ƭŜǎ ǇƻǳǾƻƛǊǎ ǇǳōƭƛŎǎ ŞǘŀƛŜƴǘ ǊŞǘƛŎŜƴǘǎ Ł ƭΩƛŘŞŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ŜƴǉǳşǘŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎ ǇŀǊ ŘŜǎ Ŏƻƴǎǳƭǘŀƴǘǎ 
ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀǳȄ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ; 

 ƭΩŀōŀǘǘŀƎŜ ŘŜ ǇƻǊŎǎ Ŝƴ Ƴŀƛ нллфΣ ǎǳƛǘŜ Ł ƭŀ ǇŀƴŘŞƳƛŜ ŘŜ ƎǊƛǇǇe porcine, a effarouché de nombreux 
ŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊǎ ǉǳƛ ŞƭŜǾŀƛŜƴǘ ŘŜǎ ǇƻǊŎǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀƛǊŜ ŘŜ ŘŞǇƾǘ Ŝǘ ŜȄŀŎŜǊōŞ ƭŀ ǎǳǎǇƛŎƛƻƴ 
ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩƛƴƎŞǊŜƴŎŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜ ǎƻǳǎ ǘƻǳǘŜǎ ǎŜǎ ŦƻǊƳŜǎΦ  

 
Afin de comprendre ǇŀǊŦŀƛǘŜƳŜƴǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƛǊŜ ŘŜ ŘŞpôt comme décharge, ERC a recruté CID 
Consulting, un groupe de spécialistes égyptiens des questions sociales dans ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ complexe des 
déchets au Caire pour exécuter des études supplémentaires. CID a déployé sur le terrain une équipe 
ŘΩŜƴǉǳşǘŜǳǊǎ ŀȅŀƴǘ ŘŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ƭƛŞŜǎ ŀǳȄ ƻǊŘǳǊŜǎΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ǳƴ ŜƴǉǳşǘŜǳǊ ǘǊŝǎ 
ŦŀƳƛƭƛŜǊ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŘŞŎƘŀǊƎŜǎ ŘŜ ƭΩŀƛǊŜ ŘŜ ŘŞǇƾǘΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ǊŜŎǳŜƛƭƭƛǊ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Ŝǘ ŘŜ 
vérifier les déclarations antérieures. CID est arrivée à la coƴŎƭǳǎƛƻƴ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘŜǳǊǎ ŘΩƻǊŘǳǊŜǎ ƛƴŦƻǊƳŜƭǎ 
ƴΩŀǾŀƛŜƴǘ ǎǳōƛ ŀǳŎǳƴ ǇǊŞƧǳŘƛŎŜ ƭƛŞ Ł ƭŀ ŦŜǊƳŜǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ǎƛǘŜΣ ŎŀǊ ƛƭǎ ǎΩŞǘŀƛŜƴǘ ŘŞǇƻǊǘŞǎ ǾŜǊǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 
ŘŞŎƘŀǊƎŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŎŜƭƭŜǎ ǎƛǘǳŞŜǎ Ł н ƪƳ ŘŜ ƭΩŀƛǊŜ ŘŜ ŘŞǇƾǘΣ ǉǳƛ ŀǎǎǳǊŜƴǘ ƭŀ ŘƛǎǇƻƴƛbilité 
ŘΩƻōƧŜǘǎ ǘƻǳǘ ŀǳǎǎƛ ǊŞŎǳǇŞǊŀōƭŜǎΦ  
 
[Ŝǎ ŜƴǉǳşǘŜǎ ŘΩ9w/ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǎƻŎƛŀƭ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩŀƛǊŜ ŘŜ ŘŞǇƾǘΣ ǉǳƛ ƻƴǘ ŘǳǊŞ ǎŜƛȊŜ ƳƻƛǎΣ ƻƴǘ 
ƳƻƴǘǊŞ ǉǳŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŀƛǊŜ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ƴΩŀǳǊŀ ŀǳŎǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ ǎǳǊ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ 
ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ Ŝǘ ǉǳŜΣ ǇŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘΣ ŀǳŎǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƴΩŞǘŀƛǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜΦ [Ŝǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŎƻƳǇƭŜǘǎ 
des enquêtes sociales figurent dans le document intitulé « ;Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘΩ9w/ ǎǳǊ ƭΩŀƛǊŜ ŘŜ 
dépôt » (septembre 2009), qui contient le rapport de CID Consulting.  
 

1.2.3. South Plot : réinstallation des locataires de CORC  

South Plot (situé sur le terrain de la Raffinerie de CORC) comprend trois bâtiments résidentiels appartenant 
à CORC qui abritent 20 employés et leurs familles (107 personnes/locataires affectés)  dont les logements 
sont mis à disposition par CORC. Les appartements des locataires de CORC occupent une superficie de 105 
ллл ƳŝǘǊŜǎ ŎŀǊǊŞǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ǎƛǘǳŞǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ŘŜ ƭΩǳǎƛƴŜ ŘŜ /hw/Φ Lƭ ŜȄƛǎǘŜΣ ŀǳ ǘƻǘŀƭΣ ор ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ 
dans les 3 bâtiments. Cependant, seuls 20 sont occupés (un locataire a pris sa retraite en avril 2008). Suite 
aux consultations avec la Direction de CORC et les locataires actuels, ces familles seront réinstallées dans 
ǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ŎƻƳǇƭŜȄŜ ŘΩŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ ƳƻŘŜǊƴŜǎ Ƴƛǎ Ł ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ǇŀǊ 9w/Φ 5ŀƴǎ ƭŜ ±ƻƭǳƳŜ н ŘŜ ƭΩ9L9{Σ 
/ƘŀǇƛǘǊŜ ммΣ 9w/ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŘŞǘŀƛƭƭŞŜ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ ǉǳƛ ǎŜǊƻƴǘ ŜȄŞŎǳǘŞŜǎ 
par le projet afin de ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ que la réinstallation des locataires de CORC se déroule conformément aux 
ƴƻǊƳŜǎ Řǳ D.aκ{CLΦ 9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƭŜ ǇǊŞǎŜƴǘ tƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻƳƳŀƛǊŜ όt!w ǎƻƳƳŀƛǊŜύ ŀ ŞǘŞ 
élaboré, conformément à la Politique de réinstallation involontaire de la BAD.  
[ŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩ9w/ ŘΩŞƭŀōƻǊŜǊ ǳƴ t!w ǎƻƳƳŀƛǊŜΣ ŀǳ ƭƛŜǳ ŘΩǳn PAR complet, est en conformité avec la 
Politique de réinstallation involontaire de la BAD pour les 107 personnes affectées qui ont été identifiées. 
[Ŝ t!w ǎƻƳƳŀƛǊŜ ŘΩ9w/ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎƛŞŜ ƭŀ ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ 
mesures ci-dessous : 

 la vérification des pertes ; 

 ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴǎ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ; et 

 les accords intervenus concernant les droits et le processus de réinstallation. 

Le ζ tƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻƳƳŀƛǊŜ ŘΩ9w/ » présente de manière détaillée les impacts de la 
réinstallation au titre du projet et indique les groupes spécifiques dans la zone de projet qui subiront les 
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principaux impacts de la réinstallation. Le PAR sommaire résume les résultats des études sociales 2008-09 
qui ont amené ERC à éƭŀōƻǊŜǊ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
vingt employés de CORC et de leurs familles (107 personnes/locataires affectés).  

 

2. %.15P4%3 !502N3 $%3 ,/#!4!)2%3 $% #/2# 352 ,ȭ)-0!#4 $5 02/*%4 

Les personnes affectées par lŜ ǇǊƻƧŜǘ όt!tύ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ t!w ǎƻƳƳŀƛǊŜ ŘΩ9w/ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ŘŜ 
CORC qui habitent les logements mis à disposition par la société. CORC fournit des logements à un nombre 
ƭƛƳƛǘŞ ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ŘǳǊŞŜ ŘŜ ƭŜǳǊ ŜƳǇƭƻƛΣ ǉǳƛ : 

 doivent être prêts Ł ƛƴǘŜǊǾŜƴƛǊ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ Τ 

 ƻƴǘ ŘŞƳŞƴŀƎŞ ŘŜ ȊƻƴŜǎ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ Řǳ /ŀƛǊŜ Ŝǘ ƻƴǘ ōŜǎƻƛƴ ŘΩŀƛŘŜ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ; et/ou 

 méritent des stimulants, une récompense ou des avantages spéciaux.  

CORC fournit le logement à un coût subventionné, dans une large mesure, qui prend en compte également 
ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ƭΩŜŀǳ ; ce système sera maintenu après la réinstallation.  

!ǳ ŘŞǇŀǊǘΣ /hw/ ŀ ǎƻǳƳƛǎ Ł 9w/ ǳƴŜ ƭƛǎǘŜ ŘŜ нм ŜƳǇƭƻȅŞǎ ǉǳƛ ƘŀōƛǘŀƛŜƴǘ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ ǊŞǎƛŘŜƴǘƛŜƭ Ŝǘ ŘŜ ƭŜǳǊǎ 
familles. Cette liste comprenait leurs noms, aƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ƴǳƳŞǊƻǎ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ǇƛŝŎŜǎ ŘΩƛŘŜƴǘƛǘŞ Ŝǘ 
ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎΦ ±ƛƴƎǘ ŘŜǎ нм ŜƳǇƭƻȅŞǎ ƻƴǘ ǊŜƳǇƭƛ Ŝǘ ǊŜǎǘƛǘǳŞ ǳƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘΩŜƴǉǳşǘŜ ŘŜ ōŀǎŜ ŀǳǇǊŝǎ 
ŘŜǎ ƳŞƴŀƎŜǎ ό9L9{Σ ±ƻƭǳƳŜ нΣ /ƘŀǇƛǘǊŜ фύΦ tŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜΣ ƭΩƻƴ ǎΩŜǎǘ ŀǇŜǊœǳ ǉǳŜ ƭŜ ǊŞǎƛŘŜƴǘ ŀōǎŜƴǘ ŀǾŀƛǘ Ǉris sa 
retraite et avait déménagé de son appartement. Au total, 107 personnes seront déplacées physiquement, 
ǎǳƛǘŜ Ł ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ǎŜŎǘƛƻƴ ŘŜ {ƻǳǘƘ tƭƻǘ ǇŀǊ 9w/Σ ǎǳǊ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƭŜǎ ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ ǎƻƴǘ ǎƛǘǳŞǎΦ 
[Ω!ƴƴŜȄŜ мΦм ǊŞǎǳƳŜ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ fournies par les 20 familles de locataires affectées (107 
personnes/locataires affectés) en ce qui concerne leurs compositions et revenus. 

¢ŀōƭŜŀǳ нΦм Υ wŞǎǳƳŞ ŘŜǎ 9ƴǉǳşǘŜǎ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ ŘŜ /hw/ ǎǳǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǎƻŎƛŀƭ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ 
 

Mesure Détails 
Réunions préliminaires Ces séries de réunions (mars-mai 2008) ont permis de recueillir des informations sur 

ERC et la manière dont celles-Ŏƛ ƛƴŦƭǳŜǊƻƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎΣ ŘΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ƭŜ 
processus de réinstallation et de fournir des informations sur les droits des 
locataires. 

wŜƳǇƭƛǊ ƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜǎ ŘΩŜƴǉǳşǘŜ 
auprès des ménages 

[Ŝǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜǎ ŘΩŜƴǉǳşǘŜ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ ƳŞƴŀƎŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŞƭŀōƻǊŞǎ ǇŀǊ {ȅƴŜǊƎȅ 
(mai 2008), puis distribués par le truchement de la Direction de CORC. Les locataires 
ont demandé à la Direction de CORC de les aider à remplir le questionnaire. Ceci 
aurait été fait en groupe et non à titre individuel. 

±ŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜǎ ŘΩŜƴǉǳşǘŜ 
auprès des ménages 

Afin de se conformer aux normes de la SFI et de la Banque mondiale, les 
questionƴŀƛǊŜǎ ŘΩŜƴǉǳşǘŜ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ ƳŞƴŀƎŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǾŞǊƛŦƛŞǎ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ 
ménage. En mai 2008, seuls 20 des 21 employés avaient rempli les questionnaires. 
±ŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŦŀƛǘŜ όƧǳƛƴ нллуύΣ ƭΩƻƴ ǎΩŜǎǘ ŀǇŜǊœǳ ǉǳΩǳƴ ŜƳǇƭƻȅŞ ŀǾŀƛǘ ǇǊƛǎ ǎŀ ǊŜǘǊŀƛǘŜΦ 
La vérification de juin 2008 a mis fin au processus de vérification. 

Accord concernant les droits [ΩŀŎŎƻǊŘ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ Ŝǘ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊǾŜƴǳ Ł ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ Ƴŀƛ нллу Ŝǘ ŀ 
été conclu par Synergy. Ceux-Ŏƛ ƻƴǘ ŞǘŞ ƧǳƎŞǎ ŀŎŎŜǇǘŀōƭŜǎΣ ŘΩǳƴŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜΣ 
au cƻǳǊǎ ŘΩǳƴŜ ǊŞǳƴƛƻƴ Ł ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƻƴǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŞ ƭŜǎ ǊŞǎƛŘŜƴǘǎ Ŝǘ ǳƴ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎǘŜ ŘŜ ƭŀ 
réinstallation indépendant, le 14 juin 2008. 

Consultations avec les employés 
locataires 

[Ŝǎ ŎƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴǎΣ ŜƴǘŀƳŞŜǎ Ŝƴ Ƴŀƛ нллуΣ ǎŜ ǎƻƴǘ ǇƻǳǊǎǳƛǾƛŜǎ ƧǳǎǉǳΩŜƴ ƴƻǾŜƳōǊŜ 
2008 (la première date du bouclage financier prévue) avec les employés, locataires 
et leurs familles concernant les meilleurs processus et moment pour la 
réinstallation.  

aƛǎŜ ǎǳǊ ǇƛŜŘ ŘΩǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ŘŜ ǎǳƛǾƛ ŘŜ ƭŀ 
réinstallation des locataires 

Des dispositions inǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ ŦƻǊƳŜƭƭŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ 
au titre du processus de réinstallation des locataires seront élaborées, une fois la 
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date du bouclage financier connue. Les représentants des locataires ont été 
désignés à titre informel. Il est prévu de rendre cette désignation formelle au moins 
trois mois avant la réinstallation. 

Consultations avec les locataires en vue 
de leur fournir des informations à jour 
sur la réinstallation 

En raison du retard lié au démarrage des activités du projet, les locataires doivent 
être tenus informés du calendrier de réinstallation au titre du projet. Ceci se fera 
dans le cadre de consultations individuelles avec les locataires de CORC au Bureau 
des relations avec la communauté ŘΨ9w/ όǎƛǘǳŞ Řŀƴǎ ƭŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘs occupés 
actuellement par les locataires de CORC) et par le biais de réunions avec les 
représentants des locataires et la Direction de CORC. 

aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ mécanisme de 
réclamations 

Un mécanisme de réclamations spécial a été mis en place pour le processus de 
réinstallation des locataires et sera opérationnel deux mois avant la réinstallation. 

aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǎǳƛǾƛ Un système de suivi a été mis en place afin de déterminer la mesure dans laquelle 
des conditions de vie généralement acceptables ont été rétablies et améliorées 
ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ǎƻǳƭŜǾŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ 
locataires ont été prises en compte. Ce système sera opérationnel un mois avant la 
réinstallation. 

 

2.1 0ÒÏÃÅÓÓÕÓ ÄȭÅÎÑÕðÔÅ ÓÕÒ ÌÁ ÒïÉnstallation des locataires  de CORC 

  2.1.1 Consultations préliminaires avec la Direction de CORC  
!ǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴǎ ƛƴƛǘƛŀƭŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜ /hw/ Ŝǘ ŘΩ9w/Σ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ǎƻŎƛŞǘŞǎ ƻƴǘ ŎƻƴǾŜƴǳ 
ǉǳΩ9w/ ǊŜƳǇƭŀŎŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ǉǳƛ ǎŜǊƻƴǘ ǇŜǊŘǳǎ ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŀ ǎŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ 
terrains de CORC. Les discussions ont porté notamment sur la réinstallation dans un immeuble d'habitation 
voisin offrant des conditions et des commodités similaires, voire meilleures, des vingt employés qui 
vivaient dans les trois bâtiments situés dans le complexe de la raffinerie et de leurs familles (107 
ǇŜǊǎƻƴƴŜǎκƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ ŀŦŦŜŎǘŞǎύΦ 9ƴ ƻǳǘǊŜΣ 9w/ ŀ ƻōǘŜƴǳ ŘŜ /hw/ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜǎ 
ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ ŞǘǳŘŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǎƻŎƛŀƭ Ŝǘ ƭŜǎ Ŏƻnsultations, selon les normes de la SFI, auprès des 
locataires identifiés comme devant être réinstallés. 

  2.1.2 Questionnaires socioéconomiques de base et résultats  
9ƴ Ƴŀƛ нллуΣ ǳƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ Ł ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŞƴŀƎŜǎ ŀ ŞǘŞ ŞƭŀōƻǊŞ Ŝǘ ŜƴǾƻȅŞ Ł ŎƘŀǉǳŜ Ŝmployé 
ƛŘŜƴǘƛŦƛŞ ǇŀǊ /hw/ ŀǳȄ Ŧƛƴǎ ŘŜ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΦ [Ŝ ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŎƻƳǇƭŜǘ ŦƛƎǳǊŜ Řŀƴǎ ƭΩ9L9{Σ ±ƻƭǳƳŜ нΣ 
/ƘŀǇƛǘǊŜ фΦ [Ω!ƴƴŜȄŜ мΦм ǊŞǎǳƳŜ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŦƻǳǊƴƛŜǎ ǇŀǊ les 20 familles de locataires affectées (107 
personnes/locataires affectés) en ce qui concerne leur composition et revenus. 

Les études ont montré ce qui suit : 

 la durée des baux va de 8 mois à 19 années ; 

 la majorité des locataires paient un loyer de 50 LE par mois, hormis 3 qui paient 35 LE par mois ; 

 ƭŜ ƭƻȅŜǊ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ƭŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ŘΩŜŀǳ ; 

 les appartements actuels sont jugés « spacieux » ; 

 tous les appartements comprennent une cuisine, 2 à 4 chambres à coucher, 1 à 2 salon(s)/salle(s) à 
manger, 1 à 2 salle(s) de bain et 4 petits balcons ; 

 ŀǳ ƴƻƳōǊŜ ŘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŦƛƎǳǊŜƴǘ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ Ŝǘ ŘŜǎ ōƻƴōƻƴƴŜǎ ŘŜ ƎŀȊ ; 

 ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜǎ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ ƴΩƻƴǘ ǎƛƎƴŀƭŞ ŀǳŎǳƴ ǇǊƻōƭŝƳŜ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ōƛŜƴ ǉǳŜ 
ƭΩǳƴ ŘΩŜǳȄ ŀƛǘ ǊŞǇƻƴŘǳ ǉǳΩƛƭ Şǘŀƛǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ŘŜǎ ōƻƴōƻƴƴŜǎ ŘŜ ƎŀȊ Τ 

 ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘΩŜƴǘǊŜ ŜǳȄ ƴΩƻƴǘ ǎƛƎƴŀƭŞ ŀǳŎǳƴ ǇǊƻōƭŝƳŜ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩŜŀǳΣ ōƛŜƴ ǉǳŜ ƭΩǳƴ ŘΩŜǳȄ ŀƛǘ 
ŘŞǇƭƻǊŞ ƭŜ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ǇŜƴŘŀƴǘ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ƧƻǳǊƴŞŜǎ ; 

 douze employés sur 20 ont fait état de différents problèmes de santé au sein de leurs familles ; 

 six employés ont sƛƎƴŀƭŞ ǉǳΩƛƭǎ ǇƻǎǎŞŘŀƛŜƴǘ ǳƴŜ ǾƻƛǘǳǊŜ ; 
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 quinze ont indiqué que la société met à disposition un véhicule pour leurs déplacements. Certains 
ƻƴǘ ǇǊŞŎƛǎŞ ǉǳŜ ŎŜŎƛ ŎƻƴŎŜǊƴŀƛǘ ƭŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Ł ƭΩŞŎƻƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ Ŝǘ ŀǳ ƳŀǊŎƘŞ Τ 

 ǎƛȄ ƻƴǘ ƛƴŘƛǉǳŞ ǉǳΩƛƭǎ ŀǾŀƛŜƴǘ ŀŎŎŝǎ Ł ƭΩLƴǘŜǊƴŜǘ Ł ŘƻƳƛŎƛƭŜ ; 

 ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǎƻƴŘŞǎ ƻƴǘ ǊŞǇƻƴŘǳ ǉǳΩƛƭǎ ǇƻǎǎŞŘŀƛŜƴǘ ǳƴŜ ƭƛƎƴŜ ǘŞƭŞǇƘƻƴƛǉǳŜ Ł ŘƻƳƛŎƛƭŜ ; 

 ŘƛȄ ƻƴǘ ƛƴŘƛǉǳŞ ǉǳΩƛƭǎ ǇƻǎǎŞŘŀƛŜƴǘ ǳƴŜ ŀƴǘŜƴƴŜ ǇŀǊŀōƻƭƛǉǳŜ ƻǊƛŜƴǘŀōƭŜ Τ Ŝǘ 

 le salaire mensuel moyen est de 2 045 LE, ce qui est nettement supérieur au salaire des autres 
communautés de South Plot, où 60 % des membres de la communauté gagnent moins de 250 
LE/mois. 

5Ŝǎ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŀ ŘŞƳƻƎǊŀǇƘƛŜ ǎƻŎƛŀƭŜΣ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴΣ ƭΩŜƳǇƭƻƛΣ ƭŜ ǊŜǾŜƴǳΣ ƭŜ ǊŞƎƛƳŜ ŦƻƴŎƛŜǊΣ ƭŜǎ 
conditions de logement et les dépenses utilisés pour évaluer la vulnérabilité confirment que, par rapport 
ŀǳȄ ǊŞǎƛŘŜƴǘǎ ŘΩ9ȊōŜǘ !ǘŜŦ Ŝǘ ŘΩ!Ǌŀō 9ƭ IŜǎǎƴ όŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ǇǊƻŎƘŜǎ ŘŜ {ƻǳǘƘ tƭƻǘ ŘŜ 9w/ύΣ ƭŜǎ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ 
de CORC figurent parmi les moins vulnérables des communautés de la zone de projet. Les résultats des 
enquêtes socioéconomiques de base (mai-Ƨǳƛƴ нллуύ ǎƻƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŘŞǘŀƛƭƭŞŜ Řŀƴǎ ƭΩ9L9{Σ 
Volume 2, Chapitre 9. 

[Ŝǎ ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ŀǾŀƴǘ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ǉǳƛ ǎŜǊƻƴǘ ǾŞǊƛŦƛŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩ9w/ 
chargée des relations avec la communauté ŀǾŀƴǘ ƭŀ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŜŦŦŜŎǘƛǾŜΣ ƳƻƴǘǊŜƴǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ōƛŜƴǎ ŘΩǳǎŀƎŜ 
courant dont disposent chacun des 20 ménages affectés (107 personnes/locataires affectés) comprennent 
les éléments suivants : 

 1 table pour salle à manger et 4 à 6 chaises ; 

 mobilier de salon : 1 divan, 2 chaises, 1 ou 2 tablette(s), une lampe et un poste téléviseur ; 

 appareils électroménagers : 1 four, 1 réfrigérateur et, dans certains cas, 1 machine à laver ; et 

 mobilier de chambre à coucher : 1 lit et 1 table de chevet, 1 chaise et 1 lampe. 

La valeur estimative totale par appartement des biens ménagers se situe entre 50 000 LE et 60 000 LE 
(9 196 $ EU-11 035 $ EU, au taux de change actuel de 5,4371). 
 
.ƛŜƴ ǉǳΩ9w/ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ƭŜǎ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜs de CORC, certaines informations fournies par les 
ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜǎ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘΣ ǎŜƳōƭŜƴǘ 
peu probables. Les données relatives aux biens avant le déménagement ǊŜŎǳŜƛƭƭƛŜǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜǎ 
questionƴŀƛǊŜǎ ƛƴƛǘƛŀǳȄΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ǎǳƛǾƛΣ ǎŜǊƻƴǘ ǾŞǊƛŦƛŞŜǎ ŀǳ ƳƻƳŜƴǘ Řǳ 
ŘŞƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŀ /w¢ ŘΩ9w/ ŀǳǊŀ ŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ ŘŜǎ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎΦ !ǳ ƳƻƳŜƴǘ Řǳ 
déménagementΣ ƭŀ /w¢ ŎƻƴŦƛǊƳŜǊŀ ƭΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ ŀǾŀƴǘ Ŝǘ ŀǇrès la réinstallation, y compris les 
ǎǇŞŎƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ŀǳȄ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘΦ [Ŝǎ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ ŘŜ /hw/ ǎŜǊƻƴǘ ƛƴǾƛǘŞǎ Ł ǎƛƎƴŜǊ 
ǇƻǳǊ ƭŜǎ ōƛŜƴǎ ŀȅŀƴǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ŀŎŎƻǊŘΦ 

 

3. CONSULTATIONS AVEC LES LOCATAIRES DE CORC 

3.1 Options pour le r emplacement des appartements  

!Ŧƛƴ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ǉǳƛ ǎΩƻŦŦǊŀƛŜƴǘ ŀǳȄ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ ŘŜ /hw/ ŎŜƴǎŞǎ şǘǊŜ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŞǎ Řŀƴǎ 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ƳŜǳōƭŞǎ ŘŜ /hw/Σ ƭΩƻƴ ŀ ŞǘǳŘƛŞ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƻǇǘƛƻƴǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ : 

 ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ŎƻƳǇƭŜȄŜ ǊŞǎƛdentiel ; 

 ƭŀ ƭƻŎŀǘƛƻƴ ŘΩŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ ǎŞǇŀǊŞǎ Řŀƴǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ȊƻƴŜǎ ǎƛǘǳŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ǊŀŦŦƛƴŜǊƛŜ 
de CORC ; et 

 ƭΩŀŎƘŀǘ ŘΩŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ Řŀƴǎ ǳƴ ŎƻƳǇƭŜȄŜ ǊŞǎƛŘŜƴǘƛŜƭΦ 
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[Ŝǎ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜ /hw/ Ŝǘ ŘΩ9w/ ƻƴǘ ŜǎǘƛƳŞ ǉǳŜ ƭΩŀŎƘŀǘ ŘΩŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ Řŀƴǎ ǳƴ ōâtiment existant 
constituait la meilleure option. En général, les fonctionnaires égyptiens habitent un bloc résidentiel sous 
ŦƻǊƳŜ ŘΨǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ǳƴƛǉǳŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴΣ ƭŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴǎΦ [ƻǊǎǉǳŜ 9w/ ŀ 
identifié des appartements en construction et proposé de les acquérir, la Direction de CORC a estimé que 
cette option était la meilleure. Étant donné que les appartements sont des logements meublés par CORC, 
les décisions concernant leurs standing et emplacement incombent à la Direction de CORC. Quelques 
employés pourraieƴǘ ŀŎŎŜǇǘŜǊ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ de louer ces appartements ou ŘΩacquérir des 
appartements à leurs propres frais. 
 
[Ŝǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎΣ ǇƻǳǊ ƭŜǎǉǳŜƭǎ 9w/ ŘƛǎǇƻǎŜ ŘΩǳƴ ǘƛǘǊŜΣ ǎƻƴǘ ǎƛǘǳŞǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ƴŜǘǘŜƳent 
meilleure que celle où sont sis ƭŜǎ ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ ŀŎǘǳŜƭǎΣ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ŎƻƳǇƭŜȄŜ ŘŜ ƭŀ ǊŀŦŦƛƴŜǊƛŜΣ Ŝǘ ǎƻƴǘ 
plus proches des services publics et des boutiques. Le bâtiment où se trouvent les appartements comporte 
deux ascenseurs destinés à aider les ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ ǎƻǳŦŦǊŀƴǘ ŘΩƛƴŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǉǳƛ ǎƻƴǘ actuellement 
ƻōƭƛƎŞǎ ŘΩŜƳǇǊǳƴǘŜǊ ƭΩŜǎŎŀƭƛŜǊ ǇƻǳǊ ŀŎŎŞŘŜǊ Ł ƭŜǳǊǎ ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎΦ 

3.2 Consultations au titre des négociations  

[ŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ǊŞǳƴƛƻƴ ǉǳƛ ŀ ǊŀǎǎŜƳōƭŞ ƭŜǎ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎǘŜǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘΩERC et les employés locataires de 
/hw/ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ŘƛǎŎǳǘŜǊ Řǳ ŘŞƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ ǎΩŜǎǘ ǘŜƴǳŜ ƭŜ у Ƴŀƛ нллуΦ /ŜǘǘŜ ǊŞǳƴƛƻƴ 
Şǘŀƛǘ ŎŜƴǎŞŜ şǘǊŜ ǳƴ ŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘΩŜȄǇƭƻǊŀǘƛƻƴ ƛƴƛǘƛŀƭ ǊŜƎǊƻǳǇŀƴǘ ƭŜǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎ ŘΩ9w/Σ ƭŜǎ Ŏƻƴǎǳƭǘŀƴǘǎ ŘŜ ƭŀ 
réinstallation ŘΩ9w/Σ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜ /hw/ Ŝǘ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ƳƛŜǳȄ ŀǇǇǊŞƘŜƴŘŜǊ ƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ 
liées à la réinstallation des 20 employés et de leurs familles (107 personnes/locataires affectés). Une 
ŘƻǳȊŀƛƴŜ ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎ ƻƴǘ ǇǊƛǎ ǇŀǊǘ Ł ƭŀ ǊŞǳƴƛƻƴΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜǎ membres de la Direction de CORC. Au 
nombre des premières préoccupations soulevées figuraient les questions afférentes à la qualité des 
appartements de remplacement, le lieu, la période de déménagement et le processus de consultations. 

.ƛŜƴ ǉǳΩŀǳŎǳƴ ǊŜŦǳǎ dŜ ŘŞƳŞƴŀƎŜǊ ƴΩŀƛǘ ŞǘŞ ƳŀƴƛŦŜǎǘŞΣ ƭŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ƻƴǘ ŜȄǇǊƛƳŞ ŘŜǎ ǇǊŞƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ 
ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ƴŞƎŀǘƛŦ ŘŜ ƭŀ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǳǊǎ ǾƛŜǎΦ [Ŝǎ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ ŞǘŀƛŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǊŞǘƛŎŜƴǘǎ Ł 
ƭΩƛŘŞŜ ŘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŜƴǉǳşǘŜǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜǎ Ŝǘ ƻƴǘ ŘŜƳŀƴŘŞ à être consultés en tant que groupe.  

¦ƴŜ ǊŞǳƴƛƻƴ ŘŜ ǎǳƛǾƛ ǎΩŜǎǘ ǘŜƴǳŜ ƭŜ нл Ƴŀƛ нллуΦ [Ŝ ƎǊƻǳǇŜ ŘŜǎ ƻƴȊŜ ƭƻŎŀǘŜǳǊǎ ŀ ǎƻǳƳƛǎ мс ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜǎ 
ŘΩŜƴǉǳşǘŜ ǊŜƳǇƭƛǎ Ŝǘ ǇǊƛǎ part à de longues discussions sur le déménagement. Les participants ont formulé 
les commentaires suivants : 

 ƛƭǎ ǎŜ ǎƻƴǘ ŦŞƭƛŎƛǘŞǎ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ǎŜ ǎƻƴǘ Řƛǘ ǘƻǳǘ Ł Ŧŀƛǘ ŘƛǎǇƻǎŞǎ Ł 
ƭΩŀŎŎŜǇǘŜǊΣ ǇƻǳǊ ŀǳǘŀƴǘ ǉǳŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ƳŜǘǘŜ Ł ƭŜǳǊ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ǳƴŜ ƴŀǾŜǘǘŜ Τ 

 ƭŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊ ƳƻƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜ ŘŞƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǎŜǊŀƛǘ ƭΩŞǘŞΣ lorsque les élèves seraient en vacances, et 
non le Ramadan ; 

 le transfert des enfants des écoles du gouvernorat du Caire à celles du gouvernorat de Qalyoudia 
ǇƻǎŜǊŀƛǘ ǳƴ ǇǊƻōƭŝƳŜΣ ŎŀǊ ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŦƻǊƳŀƭƛǘŞǎ ƳŜǘǘǊŀƛǘ Řǳ ǘŜƳǇǎ Τ 

 ils préféraient organiser leur déménagement individuellement ;  

 en principe, le déménagement prendrait deux semaines, les locataires étant occupés, travaillant 
dans différentes équipes et devant faire les colis eux-mêmes avec leurs familles. Aussi, ont-ils 
demandé un préavis de deux semaines pour parachever le déménagement ;  

 ƭΩŜƳōŀƭƭŀƎŜ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ ƭΩŀŎƘŀǘ ŘŜ ŎŀǊǘƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎ Ǿƻƛǎƛƴǎ Ŝǘ ƭΩŜƳōŀƭƭŀƎŜ ŘŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎΦ 
Ensuite, il faut recruter la main-ŘΩǆǳǾǊŜ ǇƻǳǊ ŀƛŘŜǊ Ł ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŜǊ ƭŜǎ ŎŀǊǘƻƴǎ Ŝǘ ƭŜ ƳƻōƛƭƛŜǊΣ Ŝǘ ƭouer 
un camion pour le transport ;  

 ƭŜ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ ŘŜǎ ŀƴǘŜƴƴŜǎ ǇŀǊŀōƻƭƛǉǳŜǎ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜǊŀƛǘ ƭŜ ǊŜŎǊǳǘŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎǘŜ ǇƻǳǊ ƭŜ 
débranchement et la réinstallation des antennes dans le nouvel appartement. Il serait nécessaire 
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ŘΩŀǇǇŜƭŜǊ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ Řu téléphone pour le transfert des comptes et 
ŎƻƳǇǘŜǳǊǎ ŘΩǳƴŜ ŀŘǊŜǎǎŜ Ł ǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ; 

 dans leurs appartements, les employés peuvent disposer de deux lignes téléphoniques : une ligne 
ƛƴǘŜǊƴŜ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ Ŝǘ ǳƴŜ ƭƛƎƴŜ ǇǊƛǾŞŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜ ǉǳΩƛƭs installeraient eux-mêmes ; 

 Ƙǳƛǘ ŘŜǎ нм ŜƳǇƭƻȅŞǎ ƻƴǘ ŀŦŦƛǊƳŞ ǇƻǎǎŞŘŜǊ ƭŜǳǊ ǇǊƻǇǊŜ ǾƻƛǘǳǊŜ Ŝǘ ŘƛǎǇƻǎŜǊΣ Ł ƭΩƘŜǳǊŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜΣ ŘΩǳƴ 
espace de stationnement dans leur bâtiment (NB : seuls 6 employés ont affirmé posséder une 
voiture dans les questionnaires) ; et 

 ƛƭǎ ƻƴǘ ŘŜƳŀƴŘŞ ǉǳŜ ƭŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ ŘƛǎǇƻǎŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ǇƭƻƳōŜǊƛŜ ŀŘŞǉǳŀǘŜ ǇƻǳǊ ƭŜǳǊǎ 
machines à laver. 

tƭǳǎƛŜǳǊǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ƻƴǘ ŜȄǇǊƛƳŞ ŘŜǎ ǇǊŞƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞǘŀƎŜǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎΣ Ŝƴ 
raison de problèmes de santé (par exemple, un employé a évoqué des problèmes cardiaques3). La 
Direction de CORC a répondu que la répartition des appartements incombait à CORC. Cependant, des 
ŜŦŦƻǊǘǎ ǎŜǊŀƛŜƴǘ ŘŞǇƭƻȅŞǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀǘǘǊƛōǳŜǊ Ł ƭΩŜƳǇƭƻȅŞ ǉǳƛ ǎŜ Ǉƭŀƛƴǘ ŘŜ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŎŀǊŘƛŀǉǳŜǎ ǳƴ 
appartement sƛǘǳŞ ǇǊŝǎ ŘŜ ƭΩŀǎŎŜƴǎŜǳǊΦ [Ŝǎ ŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ 
ont été jugés mineurs, ne nécessitant aucune attention particulière pendant la réinstallation. 

Au cours des discussions informelles de suivi après la réunion, certains employés ont discuté de la 
ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŜǊ ǳƴ ŘŞƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 9ƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǘŜǊƳŜǎΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ 
déménageraient ensemble et partageraient les frais de déménagement. 
 

Au cours de la réunion du 20 mai 2008, les locataires de CORC ont affirmé que leur résidence actuelle 
présentait les avantages suivants : 

 spacieuse ; 

 très proche du lieu de travail ; 

 ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƴǘ ŘΩǳƴŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ŎǊƻƛǎŞŜ Τ 

 sécurité assurée par CORC ; 

 ŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ƳƻǎǉǳŞŜ Τ 

 espace de stationnement privé ; 

 bonne valeur (loyer largement subventionné) ; et 

 ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Ł ƭΩŞŎƻƭŜ Ŝǘ ŀǳ ƳŀǊŎƘŞ ŀǎǎǳǊŞ ǇŀǊ /hw/Φ 

 tranquillité ; 

 

Les inconvénients signalés sont indiqués ci-après : 

 ǘǊƻǇ ǇŜǳ ŘΩŜǎǇŀŎŜ όǳƴ ǎƻƴŘŞύ Τ 

 ŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ƳƻȅŜƴǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭǎ ; 

 longue distance par rapport aux boutiques, marchés et services ; et état généralement délabré des 

appartements ;

                                                           

3
 LΩŀŦŦŜŎǘƛƻƴ cardiaque de ce locataire nΩŀ Ǉǳ être confirmée, car elle ne figure pas dans les registres de santé de CORC. 
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Immeuble résidentiel actuel de CORC                  Nouvel immeuble résidentiel en cours de construction 

9ƴ Ƨǳƛƴ нллуΣ ƭŜ ŎƘŜŦ ŘΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ƭΩ9L{ Ŝǘ ƭŜ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎǘŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƻƴǘ ƻǊƎŀƴƛǎŞ ŘŜǎ 
consultations de suivi. Le 17 juin 2008, ERC a apporté les éclaircissements nécessaires sur la 
réinstallation, dissipant selon toute vraisemblance  les préoccupations exprimées par les locataires et 
nouant des relations avec les locataires. ERC a fourni les informations suivantes : 

 CORC a confirmé son intention de continuer de mettre à disposition une navette, sur une base 
ǉǳƻǘƛŘƛŜƴƴŜΣ ǇƻǳǊ ƭŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƭƛŜǳ de travail et à leur 
domicile ; 

 ERC accéderait à la demande des locataires affectés en permettant aux familles de déménager 
ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜǎ ǾŀŎŀƴŎŜǎ ŘΩŞǘŞ Ŝǘ ƴΩƻǊƎŀƴƛǎŜǊŀƛǘ ŀǳŎǳƴ ŘŞƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜ wŀƳŀŘŀƴΣ Ł 
Ƴƻƛƴǎ ǉǳΩǳƴ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜ ƴŜ ǎƻǳƳŜǘǘŜ ǳƴŜ ŘŜƳŀƴŘŜ expresse à cet effet ; 

 ƭŀ /w¢ ŘΩ9w/ ŀƛŘŜǊŀƛǘ Ł ŀŎŎƻƳǇƭƛǊ ƭŜǎ ŦƻǊƳŀƭƛǘŞǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ ŘŜǎ ŞƭŝǾŜǎ ŘŜǎ 
écoles du gouvernorat du Caire à celles du gouvernorat de Qalyoubia, afin que le transfert soit 
achevé avant le début du trimestre scolaire ; 

 les déménagements seraient étalés sur plusieurs semaines et pourraient être organisés par les 
locataires à leur propre convenance. Les locataires seraient avisés au moins deux semaines 
avant le début de la réinstallation ;  

 ERC prendrait les dispositioƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ǉǳΩǳƴŜ ǎƻŎƛŞǘŞ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŜƳōŀƭƭŜΣ 
transporte, déballe et réassemble les effets personnels dans les nouveaux appartements. En 
outre, ERC assurerait le transfert des antennes paraboliques et des lignes téléphoniques et 
apporterait une assistance pour le transfert des services collectifs à la nouvelle adresse.  

Les questions spécifiques liées au déménagement, notamment les dates du déménagement 
ŘŜƳŜǳǊŜƴǘΦ /Ŝǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŀōƻǊŘŞŜǎ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩǳƴŜ ǊŞǳƴƛƻƴ ŘŜ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴ Ǿƛǎŀƴǘ Ł ŦƻǳǊnir 
des informations à jour à cet égard. Celle-Ŏƛ ǎΩŜǎǘ ǘŜƴǳŜ ƭe 18 novembre 2008. Au cours de la réunion, 
ƭŜ /ƘŀǊƎŞ ŘŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ŀǾŜŎ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ŘΩ9w/ ŀ ŀŎŎŜǇǘŞ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǊ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŘŞǘŀƛƭƭŞŜǎ ǎǳǊ 
les adresses et confirmé les nouvelles périodesΦ 9ƭƭŜ ŀ ƻŦŦŜǊǘ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǊ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ 
ǊŞŎŜƴǘŜǎ ǎǳǊ ƭΩŞǘŀǘ ŘΩŀǾŀƴŎŜƳŜƴǘ Řǳ tǊƻƧŜǘ ŘΩ9w/Σ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎΦ [Ŝǎ 
ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ ƻƴǘ ǊŜœǳ ƭΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ ŘƛǎǇƻǎŜǊŀƛŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇƭƻƳōŜǊƛŜ 
nécessaire pour les machines à laver. En outre, les questions de santé et de sécurité liées au 
ŘŞƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŀǾŀƴǘ ƭΩŀŎƘŝǾŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ όŀǾŜŎ ŘŜǎ ŀǎŎŜƴǎŜǳǊǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭǎύ ƻƴǘ 
été examinées.  

Afin de tenir les locataires informés du calendrier révisé du projet, en attendant le bouclage financier, 
ƭŜ /wa Ŝǘ ƭŜ Dwa ŘΩ9w/Σ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ /[h ŘŜǾǊŀƛŜƴǘ ŎƻƴǘƛƴǳŜǊ ŘŜ ƭŜǳǊ ŦƻǳǊƴƛǊ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ 
nécessaires. ERC a installé un Bureau des relations avec la communauté au rez-de-ŎƘŀǳǎǎŞŜ ŘŜ ƭΩǳƴ ŘŜǎ 
immeubles résidentiels existants de CORC afin de diffuser constamment les nouvelles informations, de 
répondre aux questions des locataires et de prendre en considération leurs préoccupations. En outre, 
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les rencontres fréquentes du représentant des locataires de CORC et de la Direction de CORC, inscrites 
Řŀƴǎ ƭŀ .ŀǎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜǎ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ /hw/Σ ƻŦŦǊŜƴǘ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǊ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Ł 
ƧƻǳǊ Ł ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ǇǊŜƴŀƴǘŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜǎΦ " ŎŜ ƧƻǳǊΣ ŀǳŎǳƴ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜ ƴΩŀ ŘŞǇƻǎŞ ǳƴŜ ǇƭŀƛƴǘŜ ƴƛ 
exprimé une opposition au déménagement. 

Des consultations avec les employés locataires et leurs familles sont en cours avant le bouclage 
financier afin : 

 de mettre sur pied un groupe de suivi de la réinstallation des locataires ; 

 de les informer de leurs droits et de vérifier toutes pertes ; 

 de fournir des informations récentes concernant les détails du déménagement, les calendriers 
et les procédures de réclamation ; et 

 de discuter des procédures de suivi. 

3.3  )ÍÐÏÒÔÁÎÃÅ ÄÅ ÌÁ ÒïÉÎÓÔÁÌÌÁÔÉÏÎ ÅÔ ÒÉÓÑÕÅÓ ÄȭÉÍÐÁÃÔ 

Suite auȄ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎΣ 9w/ ŀ Şǘŀōƭƛ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎΦ [ŀ 
ƴƻǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŞǇŜƴŘ de la perception que les 
ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ ƻƴǘ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǊŜƭŀǘƛŦ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǎǳǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛté de leur vie, par exemple les dimensions de 
ƭΩŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴΦ 

[ŀ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎκƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ ǇŀǊ 9w/ ǊŜǇƻǎŜ ǎǳǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƛƴƛǘƛŀƭŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻōŀōƛƭƛǘŞ 
ŘΩƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ŘŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘΩexistence, la durée et le caractère réversible de 
ƭΩƛƳǇŀŎǘΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŀŦŦŜŎǘŞŜǎΦ4 

;ƭŞƳŜƴǘ ŎƭŞ ŘŜ ƭŀ ƴƻǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ  

 Opportunité positive élevée 
 Opportunité positive moyenne 
 Opportunité positive faible 
 Risque négatif faible 
 Risque négatif moyen 
 Risque négatif élevé 

 

 

LƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘ 

Source 
ŘΩƛƳǇŀŎǘ 

5ŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ 
Mesures effectives 
prises par la 
Direction 

Nature et importance 
ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ 

Mesures 
supplémentaires de la 
Direction 

Importance de 
ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŀǇǊŝǎ 
ƭΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ 

Dimensions de 
ƭΩŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘ

5
 

Si un locataire se voit 
affecter un appartement 
plus petit, ceci peut miner 
son bien-être, en 
particulier lorsǉǳΩƛƭ 
possède une grande 
famille.  

CORC a déterminé 
les dimensions des 
appartements qui 
sont aussi grandes, 
sinon plus grandes, 
que celles des 
appartements 
existants.  

 
Impact positif faible, 
dû aux dimensions 
plus réduites des 
appartements, selon 
la conception finale et 
la perception des 
locataires. 

Collaborer avec la 
Direction de CORC afin 
ŘΩŀƭƭƻǳŜǊ ŀǳȄ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ 
les appartements dont 
les dimensions sont 
aussi proches que 
possible de celles des 
appartements existants. 

Impact positif 
faible, si les 
locataires sont 
satisfaits des 
dimensions du 
nouvel 
appartement. 

                                                           

4
 Une explication complète de la méthodologie de notation figure Řŀƴǎ ƭΩEIES ŘŜ ƭΩ9w/Σ Volume 2, Chapitre 11. 

5
 Au moment de la collecte de données pour ƭΩ9IE{Σ ƭΩƻƴ ǇŜƴǎŀƛǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ şǘǊŜ Ƴƻƛƴǎ spacieux que les 

appartements actuels ; une fois les appartements construits, les dimensions des nouveaux appartements ont été jugées aussi grandes, 

sinon plus grandes, que celles des appartements actuels. 
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Source 
ŘΩƛƳǇŀŎǘ 

5ŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ 
Mesures effectives 
prises par la 
Direction 

Nature et importance 
ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ 

Mesures 
supplémentaires de la 
Direction 

Importance de 
ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŀǇǊŝǎ 
ƭΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ 

 

Période de la 
réinstallation 

La perturbation des 
moyens dΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ 
pendant la réinstallation, 
en particulier si la 
réinstallation intervient 
pendant le Ramadan ou 
ƭΩŀƴƴŞŜ ǎŎƻƭŀƛǊŜΣ ƻǳ ǎƛ ǳƴe 
mauvaise programmation 
nécessite un logement 
temporaire. 

Néant 

Impact négatif faible, 
si le déménagement a 
lieu à un moment peu 
convenable ou si la 
réinstallation ǎΩŞǘŀƭŜ 
sur une longue 
période.  

Veiller à ce que la 
réinstallation 
ƴΩƛƴǘŜǊǾƛŜƴƴŜ Ǉŀǎ 
pendant le Ramadan ou 
ƭΩŀƴƴŞŜ ǎŎƻƭŀƛǊŜ ; établir 
un calendrier de 
libération du site et 
ŘΩŀŎƘŝǾŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 
nouveaux 
appartements afin 
ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǘƻǳǘ ƭƻƎŜƳŜƴǘ 
temporaire ; CORC doit 
accorder aux employés 
locataires le temps 
nécessaire pour le 
déménagement. 

Impact négatif 
faible, si la période 
est la plus 
pertinente 
possible. 

Impact négatif 
moyen, si un 
logement temporaire 
est nécessaire pour 
une plus longue 
période.  

Lieu 
ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ 
des nouveaux 
appartements 

Les locataires qui ont des 
problèmes de santé 
pourraient éprouver des 
difficultés à accéder aux 
appartements situés aux 
niveaux supérieurs, 
lorsque les ascenseurs ne 
marchent pas ; 
cependant, Ł ƭΩƘŜǳǊŜ 
actuelle, les résidents 
doivent emprunter les 
escaliers pour accéder à 
leurs appartements. 

" ƭΩƘŜǳǊŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜΣ 
quelques 
appartements sont 
situés à des étages 
supérieurs à un 
niveau nettement 
plus élevé que 
certains des 
appartements 
existants. 

Impact négatif 
moyen, si les 
locataires qui ont des 
problèmes de santé 
sont logés aux étages 
supérieurs. 

Veiller à ce que les 
ascenseurs 
fonctionnent et soient 
bien entretenus. 
 

Impact négatif 
faible à neutre si 
les locataires qui 
ont des problèmes 
de santé ont des 
appartements bien 
situés/ou ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ 
des ascenseurs.  

Accords de 
location 

La réinstallation pourrait 
se traduire par des 
changements au niveau 
des conditions de ƭΩŀŎŎƻǊŘ 
de location qui lient CORC 
et les employés 
locataires, et augmenter 
le loyer, réduire les droits 
des locataires et entraîner 
une perte éventuelle de 
leur statut de locataires. 

CORC a confirmé 
son intention de 
maintenir les 
conditions actuelles 
ŘŜ ƭΩŀŎŎƻǊŘ ŘŜ 
location. 

Impact négatif faible 
à neutre, si les 
ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀŎŎƻǊŘ 
de location sont 
maintenues.  

Collaborer avec la 
Direction de CORC afin 
de maintenir les 
conditions de la 
location. 

Impact négatif 
faible à neutre, si 
les conditions de la 
location sont 
nettement 
meilleures. 

Qualité des 
appartements 

Des appartements de 
meilleure qualité 
pourraient améliorer les 
conditions de vie. 

Les locataires seront 
logés dans des 
appartements 
modernes et 
nouveaux ; les 
appartements 
existants sont 
vétustes et mal 
entretenus. 

Impact positif faible, 
si la qualité des 
nouveaux 
ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ ƴΩŜǎǘ 
pas garantie.  

Veiller à ce que les 
appartements finis 
ǎƻƛŜƴǘ ŘΩǳƴ standing 
élevé. 

Impact positif 
moyen, si les 
appartements sont 
nettement 
meilleurs 

Ventilation des 
appartements 

Les appartements situés 
aux étages supérieurs qui 
Ŧƻƴǘ ŦŀŎŜ Ł ƭΩ9ǎǘ ƻǴ ƭŜǎ 
vents sont dominants 
apporteront une plus 
grande fraîcheur et une 
ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊΦ 

Quelques 
appartements sont 
situés à des étages 
supérieurs, à des 
niveaux nettement 
plus élevés que les 
appartements 
existants.  

Impact positif faible  Néant 
Impact positif 
faible  
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Source 
ŘΩƛƳǇŀŎǘ 

5ŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ 
Mesures effectives 
prises par la 
Direction 

Nature et importance 
ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ 

Mesures 
supplémentaires de la 
Direction 

Importance de 
ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŀǇǊŝǎ 
ƭΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ 

Accès aux 
magasins, 
services et 
voies de 
transport 

[ΩŀŎŎŝǎ ŘŜǎ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ ŀǳȄ 
magasins, services et 
voies de transport 
pourrait améliorer les 
moyens de subsistance 
des familles.  

Quelques 
appartements sont 
plus proches des 
magasins, services 
et voies de 
transport que les 
appartements 
existants. 

Impact positif moyen Néant 
Impact positif 
moyen 

Proximité avec 
la raffinerie 

La proximité des 
appartements avec la 
raffinerie entraînerait des 
risques de santé et de 
sécurité du fait, 
notamment, des 
émissions 
atmosphériques et du 
bruit. Les appartements 
actuels sont situés à 
ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ŎƻƳǇƭŜȄŜ 
de la raffinerie.  

Les appartements 
sont nettement plus 
éloignés des risques 
de santé et de 
sécurité liés à la 
raffinerie. 

Impact positif moyen  Néant 
Impact positif 
moyen 

 

4. INDEMNISATION 

4.1 Description des appartements de remplacement  

ERC a convenu avec CORC de remplacer les logements actuels par des appartements situés à 2,5 km au 
Sud des installations proposées ŘŜ ƭΩ9w/Φ [Ŝǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ dans lequel ils 
ǎŜǊƻƴǘ ǎƛǘǳŞǎ ǎƻƴǘ ŜƴŎƻǊŜ Ŝƴ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΦ [ΩŀŎƘŝǾŜƳŜƴǘ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǇǊŞǾǳ ŀǳ ŘŞōǳǘ ŘŜ нлмлΣ ōƛŜƴ 
que les appartements achetés par ERC ne seront prêts que peu après le bouclage financier. En 
novembre 2008 les locataires ont suggéré que, pour réduire au minimum la perturbation pour les 
enfants, le déménagement ait lieu pendant les vacances scolaires, juin-septembre. ERC détient les 
ǘƛǘǊŜǎ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎΦ 5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩ!ŎŎƻǊŘ dΨǳǎǳŦǊǳƛǘΣ ƭŜ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ōŀƛƭ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ Ł 
9Dt/κ/hw/ Ŝǘ Ł ǎŜǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ ǇŜƴŘŀƴǘ нр ŀƴƴŞŜǎΦ 

" ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘŜ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜ /hw/Σ ƭΩespace de remplacement total au niveau des étages a été 
subdivisé en 40 appartements de remplacement. Ceux-ci seront regroupés et placés aux 9e, 10e et 11e 
ŞǘŀƎŜǎ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘΣ ŦŀŎŜ Ł ƭΩ9ǎǘΣ ǾŜǊǎ ƭŜ ǾŜƴǘ ŘƻƳƛƴŀƴǘ ŀŦƛƴ de permettre aux locataires de profiter de 
la brise. Les appartements ont des superficies situées entre 110 m2 et 130 m2, et comptent 2 à 3 
chambres à coucher. CƘŀŎǳƴ ŘΩŜƴǘǊŜ ŜǳȄ comportera un(e) salon/salle à manger, une cuisine et une 
salle de bain6. Le bâtiment lui-même aura deux ascenseurs ; le rez-de-chaussée abritera un centre 
commercial et le sous-sol comprendra des aires de stationnement. 

Des aires de stationnement sont allouées aux appartements sur demande et moyennant paiement. 
Selon la Direction de CORC, les employés locataires et leurs familles (107 personnes/locataires 
affectés) ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊƻƴǘ ŘŜǎ ƳşƳŜǎ ǇǊŜǎǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Ł ƭΩŞŎƻƭŜ Ŝǘ 
ŀǳ ǘǊŀǾŀƛƭΦ /ŜǘǘŜ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŦŀŎƛƭƛǘŜ ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƳŀǊŎƘŞΣ Şǘŀƴǘ ŘƻƴƴŞ ǉǳŜ ƭŜ ōŃǘƛƳŜƴǘ 

                                                           

6
 Au moment de la rŞŘŀŎǘƛƻƴ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩ9{L!Σ ƭΩƻƴ ǇŜƴǎait que les nouveaux appartements pourraient être moins spacieux que les 

appartements actuels. Cependant, à présent que les appartements ont été construits, les dimensions sont aussi grandes, sinon plus 

grandes, que celles des appartements actuels. 

Unpaved path 

across area 
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résidentiel est situé dans une zone comptant de nombreux boutiques et arrêts de bus et de taxis, outre 
un accès facile à une grande voie passante. 
 
CƛƎǳǊŜ н Υ [ƛŜǳ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ 
 

 
4.2 Droits  

9w/ ǎΩŜǎǘ ŜƴƎŀƎŞŜ Ł ŀǎǎǳǊŜǊ Ł /hw/ Ŝǘ Ł ǎŜǎ ǾƛƴƎǘ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ŎŜƴǎŞǎ şǘǊŜ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŞǎ όмлт 
personnes/locataires affectés) une indemnisation pour les préjudices ci-après. 
 

 Perte de structure : 40 nouveaux appartements au moins aussi grands que les appartements 
ŀŎǘǳŜƭǎΣ Řŀƴǎ ǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ ǎƛǘǳŞ Ł нΣр YƳ ŘŜ ƭΩǳǎƛƴŜ ŘŜ /hw/ ǎŜǊƻƴt mis 
à la disposition de CORC en remplacement des bâtiments résidentiels que ERC prévoit de 
démolir. (La Direction de CORC a demandé les appartements supplémentaires pour un futur 
usage). 

 tŜǊǘŜ ŘΩǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ł ƭƻȅŜǊ ǎǳōǾŜƴǘƛƻƴƴŞ : Outre les nouveaux appartements, ERC 
indemnisera chaque locataire affecté pour tous les coûts liés au déménagement et apportera 
une assistance spéciale en vue de faciliter le déménagement des locataires ayant des besoins 
spéciaux. 

 Perte de biens imputable au processus de réinstallation : ERC remplacera tous les articles 
ménagers cassés, perdus ou endommagés suite au déménagement. En outre, ERC appuiera les 
ŘŜƳŀƴŘŜǎ ŘΩŀƛǊŜǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇŀȅŀƴǘŜǎ ǎƻǳƳƛǎŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎΣ ƭŜ Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘΦ 

 
9w/ ƴΩŀǎǎǳǊŜǊŀ ŀǳŎǳƴŜ ƛƴŘŜƳƴƛǎŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ǇŜǊǘŜ ŘŜ ǊŜǾŜƴǳΣ ŎŀǊ ŀǳŎǳƴŜ ǇŜǊǘŜ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜ ƴΩŜǎǘ ǇǊŞǾǳŜΦ 
9ƭƭŜ ƴΩŀǎǎǳǊŜǊŀ Ǉŀǎ ƴƻƴ Ǉƭǳǎ ŘΩƛƴŘŜƳƴƛǎŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ǇŜǊǘŜ ŘŜ ōƛŜƴǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ 
ŀŎǘǳŜƭǎΣ ŀǳŎǳƴ ōƛŜƴ ƴΩŀȅŀƴǘ ŞǘŞ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞΦ [Ŝǎ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞǎ ƴΩƻƴt apporté aucune amélioration à 
leurs appartements actuels qui ne puisse être transférée aux nouveaux appartements. 
 
Tableau 4.2 : Droits 

 

Droit  Commentaires 
Indemnisation pour perte de 
revenu 

!ǳŎǳƴŜ ǇŜǊǘŜ ŘŜ ǊŜǾŜƴǳ ƴΩƛƴǘŜǊǾƛŜƴŘǊŀΦ [ŀ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƴΩŀŦŦŜŎǘŜ ƴǳƭƭŜƳŜƴǘ ƭŜǎ Ŏƻƴǘrats 
qui lient les employés à CORC. En principe, la proximité des nouveaux appartements et le 
meilleur accès aux voies de transport ne devraient avoir aucune incidence négative sur 
ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ŦŀƳƛƭƭŜΦ [Ŝǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŀǇǇŀǊtements 
ǎƻƴǘ Ǉƭǳǎ ǇǊƻŎƘŜǎ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ǾƻƛŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘΣ ŎŜ ǉǳƛ ŘŜǾǊŀƛǘ ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎΣ Ŝǘ 
non le rendre plus difficile. 

Indemnisation pour perte de 
structure 

9w/ Ŝǎǘ Ŝƴ ǘǊŀƛƴ ŘΩŀŎǉǳŞǊƛǊ пл ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ Řŀƴǎ ǳƴ ƴƻǳǾŜƭ ƛƳƳŜǳōƭŜ όǘŜƭ ǉǳΩƛƴŘƛǉǳŞ Ŏƛ-
dessus) afin de remplacer les appartements de CORC qui seront démolis pendant la 
ǇƘŀǎŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǎƛƴŜ ŘΩ9w/Φ 
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5. CALENDRIER DE RÉINSTALLATION 

9w/ ǎŜǊŀ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ t!w ǎƻƳƳŀƛǊŜΣ ǉǳƛ ǎŜ ŦŜǊŀ Řŀƴǎ le cadre : 

 ŘΩǳƴŜ ŞǘǊƻƛǘŜ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜ /hw/Σ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ƭΩ!ŘƧƻƛƴǘ ŀǳȄ ǊŜǎǎƻurces 
humaines afin de veiller à ce que les nouveaux appartements répondent aux normes convenues 
par ERC et CORC, et à ce que le processus de réinstallation se déroule sans heurt et dans le 
respect des délais ; 

 ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴƴŜǎ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŎƘŀǊƎŞŜ ŘŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ŀǾŜŎ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ŘΩ9w/ ǉǳƛ 
comprend les responsables de la liaison avec la communauté de la zone de projet, qui sont en 
contact permanent avec les locataires de CORC censés être réinstallés ; et 

 des réunions régulières avec le Groupe de suivi de la réinstallation des locataires (TRMG), ce qui 
assurera la représentation des locataires pendant tout le processus de réinstallation. 

5.1 Groupe de suivi de la réinstallation des locataires (TRMG)  

Afin de se conformer aux bonnes pratiques internatƛƻƴŀƭŜǎ Ŝǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŘƛǊŜŎǘŜ ŘŜǎ 
parties prenantes, un groupe de suivi de la réinstallation des locataires sera mis sur pied pour 
superviser le processus de réinstallation. Ce Groupe : 

 ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŀ ǳƴ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘΩ9w/Σ ǳƴ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘŜ ƭa Direction de CORC, 2 à 4 
représentants des employés locataires et au moins un membre de la famille non employé  (de 
ǇǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǳƴŜ ŦŜƳƳŜύΦ {ƛ ŀǳŎǳƴŜ ŦŜƳƳŜ ƴΩŜǎǘ ŞƭǳŜ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ¢waDΣ ƭŜ /[h ŘŜ ǎŜȄŜ ŦŞƳƛƴƛƴ 

Indemnisation pour perte 
ŘΩǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ł ƭƻȅŜǊ 
subventionné 

De nouveaux appartements seront mis à la disposition  des 20 familles (tel ǉǳΩƛƴŘƛǉǳŞ Ŏƛ-
dessus). Leurs baux couvriront la durée de leur contrat auprès de CORC. Au moment de 
leur départ à la retraite, ils libéreront les appartements, conformément aux dispositions 
ŘŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴ ŀŎŎƻǊŘΦ Une indemnisation supplémentaire sera assurée pour : 

 ƭŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŘΩŜƳōŀƭƭŀƎŜ ; 

 le déménagement/transport des effets dans les nouveaux appartements, qui 
ŎƻƳǇǊŜƴŘ ƭŜ ŘŞƳƻƴǘŀƎŜΣ ƭΩŜƳōŀƭƭŀƎŜΣ ƭŜ ŎƘŀǊƎŜƳŜƴǘΣ ƭŜ ŘŞŎƘŀǊƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ 
remontage ; 

 la réinstallation des antennes paraboliques ; 

 les coûts administratifs liés à la scolarisation des enfants dans les écoles des 
nouveaux gouvernorats ; 

 ƭŀ ǊŞŀŎǘƛǾŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ƭƛƎƴŜ ǘŞƭŞǇƘƻƴƛǉǳŜ ǇǊƛǾŞŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ 
nouvel appartement. 

 [ΩŞǉǳƛǇŜ ŎƘŀǊƎŞŜ ŘŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ŀǾŜŎ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ŘΩ9w/ όŜƴ Ǉŀrticulier sous la 
ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ŀƎŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ƭƛŀƛǎƻƴ ŀǾŜŎ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞΣ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǳƴ ƳŞŘŜŎƛƴύ 
apportera une assistance aux 12 familles de locataires qui ont indiqué dans le 
ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ǉǳΩƛƭǎ ƻƴǘ ōŜǎƻƛƴ ŘΩǳƴŜ ŀƛŘŜ ǎǇŞŎƛŀƭŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜ ŘŞƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΣ en raison 
de problèmes de santé. Ces familles, prises individuellement, auront besoin de 
Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ǘȅǇŜǎ ŘΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ǎǇŞŎƛŀƭŜ 
dont elles ont besoin. 

Aucune perte de bien À ce jour, aucune perte de bieƴ ƴΩŀ ŞǘŞ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞŜΦ !ǳŎǳƴ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜ ƴΩŀ ƛƴŘƛǉǳŞ ŀǾƻƛǊ 
apporté aux appartements actuels, à ses frais, des améliorations qui ne puissent être 
transférées aux nouveaux appartements. 
9w/ ǎΩŜƴƎŀƎŜ Ł ƛƴŘŜƳƴƛǎŜǊ ƭŜǎ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ǘƻǳǘόŜύ ŜƴŘƻƳƳŀƎŜƳŜƴǘ ƻǳ ǇŜǊǘŜ ŘΩŀǊǘƛŎƭŜ 
ménager qui interviendrait au cours du déménagement. 

tŜǊǘŜ ŘΩŀƛǊŜ ŘŜ 
stationnement 

À ƭΩƘŜǳǊŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜΣ ƭŜǎ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ ƴŜ ōŞƴŞŦƛŎƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŘΩǳƴ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƎǊŀǘǳƛǘΦ 
Cependant, en général, un espace est disponible à cet effet, dans la mesure où les 
bâtiments dans lesquels ils vivent ne sont pas entièrement occupés. Une aire de 
stationnement garantie est disponible pour les nouveaux appartements, moyennant 
rémunération. En outre une aire de stationnement gratuite est disponible dans les rues 
qui ǇŀǎǎŜƴǘ ŘŜǾŀƴǘ Ŝǘ ŘŜǊǊƛŝǊŜ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜΦ 



 

 

  
tƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻƳƳŀƛǊŜ ŘΩ9w/>>>>>>>>>>>                                                                                                                                                   
22 janvier 2010 

 

 

18 

ŘΩ9w/ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜǊŀ ƭŜǎ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ ŘŜ ǎŜȄŜ ŦŞƳƛƴƛƴ censées être réinstallées afin de veiller à ce 
que leurs besoins soient pris en considération. Les représentants des locataires doivent être 
élus par tous les employés censés être réinstallés ; 

 ŀǎǎǳǊŜǊŀ ƭŜ ǎǳƛǾƛ ŘŜ ƭΩŀŎƘŝǾŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ Ŧƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊtements de remplacement ; 

 veillera à la réussite du processus de réinstallation ; 

 assurera la supervision du processus de suivi des réclamations, en collaboration avec la CRT de 
ƭΩ9w/Φ 

 

Le TRMG se réunira au moins une fois toutes les 2 semaines pendant la durée du processus de 
ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǳƴŜ Ŧƻƛǎ ǇŀǊ Ƴƻƛǎ ǇŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ǇƻǳǾŀƴǘ ŀƭƭŜǊ ƧǳǎǉǳΩŁ с ƳƻƛǎΣ ǳƴŜ 
Ŧƻƛǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ ŀǳǊƻƴǘ ŞǘŞ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŞǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ ƻǳ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜ ǉǳŜ ƭΩƻƴ 
estime que les conditions de vie des locataires sont rétablies. Il doit fournir régulièrement des 
informations à jour aux locataires concernés. Le procès-verbal de chaque réunion du groupe de travail 
doit être envoyé aux 20 employés et leurs familles. 
 
Au cours de la réunion de consultation du 20 mai 2008, certains employés locataires de CORC ont 
ŘŜƳŀƴŘŞ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƭƛƎƴŜ ŘŜ ŎƻƴǘŀŎǘ ŘƛǊŜŎǘŜ ŀǾŜŎ 9w/Φ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜ /hw/ ŀ 
informé ERC de sa réticence à laisser ERC organiser des consultations directes avec ses employés, en 
ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ƳŜƳōǊŜ ŘŜ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜ  /hw/Φ  9w/ ŀ ǊŞǎƻƭǳ ŎŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ Ŝƴ Ƨǳƛƴ нллу ŀǾŜŎ ƭŜǎ 
employés locataires et la Direction de CORC. Compte tenu de ces circonstances particulières, un 
mécanisme de réclamations spécial a été mis en place pour le processus de réinstallation des 
ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎΦ /Ŝ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜ ǎŜǊŀ ƎŞǊŞ ǇŀǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŎƘŀǊƎŞŜ ŘŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ŀǾŜŎ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ŘΩ9w/Σ Ŝƴ 
consultation avec le Groupe de suivi de la réinstallation des locataires.   
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5.2 Calendrier de réinstallation  

[Ŝ ōƻǳŎƭŀƎŜ Řǳ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩ9w/ Ŝǎǘ ǇǊŞǾǳ ǇǊƻǾƛǎƻƛǊŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƳŀǊǎ-avril 2010. Le calendrier suivant devra être ajusté en cas de retard lié au 
démarrage du projet 

Mesure Acteur 
 

Sep. 09 Oct 09 
Nov.  
09 

Déc. 
09 

Jan. 
10 

Fév 
10 

Mar. 
10 

Avr. 
10 

Mai 
10 

Juin 
10 

Juil. 
10 

Août 
10 

Sep. 
10 

Oct
. 10 

Bouclage du financement du projet (prévu) 
ERC  

           
  

Consultation avec les employés locataires concernant la fourniture 
ŘΩƛƴŦƻǊƳations à jour sur le plan et la période de réinstallation des locataires 

ERC CRM, GRM et CLO  
           

  

Accord relatif aux droits (mai 2009- septembre 2009) 
5ƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜ /hw/ Ŝǘ ŘΩ9w/ Τ 
locataires 

 
           

  

Création du Groupe de suivi de la réinsǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜǎ όŜƴ ŎƻǳǊǎ ƧǳǎǉǳΩŁ 
6 mois après la réinstallation) 

/w¢ ŘΩ9w/Σ Ŝƴ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 
locataires 

 
           

  

aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜ ŘŜ  réclamations pour la réinstallation des 
locataires. 

5ƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘΩ9w/ Ŝǘ /κ/{w  
           

  

Diffusion/activation du mécanisme de  réclamations  pour la réinstallation des 
locataires.  

CRT  
           

  

;ƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ Ŝǘ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǎǳƛǾƛ ŘŜ ƭŀ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
locataires 

Directeur de ERC/CSR  
           

  

Achèvement des appartements 
CRM, GRM et TRMG confirmeront 
ƭΩŀŎƘŝǾŜƳŜƴǘ 

 
           

  

Programmation du déménagement et notification aux locataires de la date de 
retenue 

Adjoint RH de CORC, CRT avec TRMG  
           

  

LŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŘŜ ŘŞƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŀŦƛƴ ŘΩŀƛŘŜǊ au déménagement. Adjoint RH de CORC, CRT avec TRMG               

Aider les locataires à inscrire leurs enfants dans les écoles du gouvernorat de 
Qalyoubia. 

Adjoint RH de CORC, CRT avec TRMG  
           

  

Prendre les dispositions nécessaires en vue du transfert des antennes 
paraboliques et lignes téléphoniques.  

Adjoint RH de CORC, CRT avec TRMG  
           

  

Fournir des cartons pour le transport ou prendre les dispositions nécessaires 
pour obtenir les cartons par le truchement de la société de déménagement. 

Adjoint RH de CORC, CRT avec TRMG  
           

  

Paiement des coûts de réinstallation.  CRT et Directeur financier de ERC               

Réinstallation des locataires Adjoint RH de CORC, CRT avec TRMG               

Suivi en cours des  réclamations liées à la réinstallation CRT  et TRMG               

wŀǇǇƻǊǘǎ ŦƻǊƳŜƭǎ ŘŜ ǎǳƛǾƛ Ŝǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ όǎŜƳŜǎǘǊƛŜƭǎ ǇƻǳǊ ǳƴ ŀƴ ŀǇǊŝǎ ƭŀ 
réinstallation) 

C/CSR et CRT  
           

  




